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用意1
中期选举笼络选民

美国会近期之所以频频舞动
汇率大棒，最重要的现实原因是

国会中期选举。

在即将于今年11月2日举行

的中期选举中，国会众议院435名

议员全部要改选，参议院要改选三

分之一，涉及37名参议员。鼓噪这
项法案的议员以所谓“纠正中美贸

易不平衡，夺回被中国夺走的美国

制造业就业”为旗号，以外制内，转

移视线，笼络选民。

美国约翰·霍普金斯大学中

国问题专家鲍泰利接受新华社记

者采访时说，在中期选举的政治

压力下，美国议员们自然会调高

反华音量。

用意2
减轻债务负担

另外，美国压人民币升值，

使美元相对贬值，不免有减轻外

债压力之嫌。美国哈佛大学教授

肯尼斯·罗格夫和马里兰大学经

济学教授、金融危机史专家卡
门·赖因哈特认为，像美国这样

依赖海外融资的国际储备货币国

家，压人民币升值的做法有着贬

值本币以减轻债务负担的内在动
因。

用意3
撬动中国市场准入

目前美国经济最大的挑战在

于创造就业，而扩大出口有利于

就业。美国财长盖特纳不久前

指出，从农业到制造业和服务
业，中国是美国的关键市场。一
些分析人士认为，美国以施压汇

率为名，意欲进一步撬动中国市

场准入。

用意4
将别国汇率当替罪羊

此外，美国不愿承认自身竞

争力的下降，而宁愿将别国的汇率

作为替罪羊。中国驻国际货币基金
组织执行董事何健雄对记者说，美

国贸易逆差的主要原因在于本国

产品缺乏竞争力，劳动生产率增长

不足，市场开放度不够。值得一

提的是，上世纪80年代美国施压

日元升值，并没有纠正美日贸易

逆差。 据新华社

汇率问题升级，引来各方担

忧。这种以邻为壑的贸易保护主义

举动为脆弱复苏的世界经济蒙上
阴影。

国际货币基金组织总裁卡恩9

月28日说，目前世界经济不确定性

大，依然需要各国协调合作。如果

各国只想着本国利益，只会对全球

经济不利。

一些分析人士认为，中美贸易

不平衡是长期以来形成的结构性

问题，结构性问题需要结构性解
决。美方动辄将经贸问题政治化，

只会阻碍中美双边贸易健康发展。

美国会当中不少议员表示，采
取立法方式逼迫人民币升值只会

破坏美中经贸关系，招致中国报

复，进而损害美国在中国的其他重

要经济利益。

包括前美国贸易代表巴尔舍

夫斯基和前商务部长古铁雷斯等

人在内的多位人士表示：“我们与

中国谈判的经验表明，通过立法对

中国进口产品征收惩罚性关税，不
会促使中国加快汇率改革的速

度……我们需要设法扩大市场准
入，而不是威胁通过不合时宜的立

法来破坏市场准入。”

中国外交部发言人姜瑜9月

30日表示，借口人民币汇率问题对

中国搞保护主义，只会严重损害

中美经贸关系，并给两国经

济乃至世界经济的复苏

造成消极影响。

姜瑜是在例行记者
会上作出上述表述的，她

说，中方已经多次表明在

人民币汇率问题上的原则立

场，我们坚决反对美国国会通过有

关议案。 据新华社

据新华社电 美国会众议院9

月29日以348：79的投票结果通过

《汇率改革促进公平贸易法案》，旨在

对所谓低估本币汇率的国家征收特

别关税。这一做法被认为是近期美国

贸易保护主义升温的体现。

该法案去年5月由美国民主党

众议员蒂姆·瑞安等议员提出，试图

修改美国贸易法，以赋予美国商务部
更大权限，使之能够在特定条件下把

所谓“货币低估”行为视为出口补贴，

进而对相关国家输美商品征收反补
贴税。参与提出这项法案的议员称，

中国人民币对美元严重低估，造成美

国对华贸易逆差，影响了美国就业和

经济复苏。

根据美国的立法程序，众议院通

过的法案将提交参议院审议。法案如

在参议院也获通过，将提交给总统

签署，尔后成为法律。分析人士认

为，鉴于国会中期选举在即，参议

院选情尚不明朗，该法案于11月份

中期选举前在参议院获得通过的可
能性不大。

美众院通过人民币汇率法案
欲对输美商品征收特别关税，但还需提交参院审议

9月29日，法案起草人之一蒂姆·瑞安(左一)在法案通过后对媒体讲话。 新华社发
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原因>> 美国汇率法案暗含多重用意

据新华社消息 意大

利众议院当地时间9月29

日就政府余下任期的施政
计划举行信任投票。如果输

掉这场关键投票，总理西尔

维奥·贝卢斯科尼领导的政
府就面临垮台，议会也将解

散并提前举行选举。投票结

果当天晚些时候公布，贝卢

斯科尼赢得信任投票，成功

巩固政权。

美联社报道，当天恰逢

贝翁74岁生日。可能是为
争取支持，他一改往日的言

谈无忌，说话倍加小心，没

有提及任何有争议话题。

宣布新的施政计划后，

他告诉议员们，必须改变

“人身攻击”的政治风气，重

新集结人心，增强国家凝聚

力。“我们必须从头再来，不

随便让步。每个人必须履行

自己的职责，尊重自己的对

手，不制造不和。”

法新社猜测，贝卢斯科

尼这番话似乎是在说给众

议院议长詹弗兰科·菲尼

听。菲尼今年7月被贝卢斯

科尼领导的自由人民党驱

逐出党，随后另立门户，在

议会内部成立名为“意大利

未来与自由”的新政党。

施政计划顺利通过投

票，得益于部分“反贝派”的

支持。

菲尼本人先前表态说，

只要政府提出的施政计划

吻合当初竞选时提出的纲

领，他会一如既往地支持，

但他同时暗示，这种支持并

非没有条件。

大嘴贝卢斯科尼

这次说话很小心

贝卢斯科尼


